
Razor Gen II 4.5-27x56 H59

The Vortex Razor HD Gen II are the clear choice for hardcore precision, tactical
and competition shooters looking for the optimal combination of features and
optical quality.
The Vortex Razor HD Gen II provides long-range shooters the advanced features
needed to perform at the highest level, including locking turrets, the integrated
L-Tec zero stop and a first focal plane reticle for when shots need to be taken
quickly from any magnification.

First Focal Plane glass etched reticle
Single-Piece 34mm scope maintube
External Rotation Indicator
Micro Adjust Zero Setting
Maximized Turret Zero Adjustment
28.5 MIL/71 MOA Elevation Adjustment
10 MIL/34 MOA Windage Adjustment
HD Optical System
XR Plus Lens Coating

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.5-27x56 H59
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003147
Mfr. No.: RZR42709
Battery: CR-2032
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.70''
Finish: Stealth Shadow
Illumination: Yes
Length: 14.4''
Max Magnification: 27x
Min. Magnification: 4.5x
Objective Size: 56mm
Tube Size: 34mm
Weight: 48.5 oz
Záměrná osnova: H59
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 2.041kg
Shipping height: 191mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 419mm
UPC: 843829101516

Item details

This product contains a battery.



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití optiky VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 H59



1.  

2.  

VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56. This highquality rifle scope is designed for
precision shooting and tactical applications. To ensure your safety and the optimal performance of your product,
please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the scope by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards during usage, including but not limited to:

Improper handling leading to accidental discharge.
Improper mounting that can affect accuracy and safety.

Always handle the scope with care to avoid damage.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the scope in a safe and controlled environment.
Never point the scope at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is unloaded when mounting or adjusting the scope.
Use the locking turrets to prevent accidental adjustments during use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting path.
Always wear appropriate eye protection while using the scope.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Carefully read the manufacturer's instructions for mounting the scope.
Use the provided mounting rings and ensure they are securely fastened.
Align the scope properly with the firearm to ensure accuracy.
Check the level of the scope to ensure it is mounted correctly.

Usage

Adjust the magnification according to your shooting needs.
Use the first focal plane reticle for precise aiming at various distances.
Utilize the external rotation indicator for accurate turret adjustments.
Set the zero using the micro adjust zero setting feature.
Familiarize yourself with the click value for elevation and windage adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, contact local waste management services for proper
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 or its safety instructions,
please refer to the manufacturer's website or contact their support team for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your VORTEX OPTICS Razor
Gen II 4.527x56 rifle scope. Thank you for your attention to safety.



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Vortex Razor HD Gen II 4.527x56. Este visor ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en situaciones de tiro de larga distancia. Sin embargo, como con cualquier producto técnico, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Utiliza el visor únicamente para los fines previstos.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar un funcionamiento seguro.
Reporta cualquier producto defectuoso o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso incorrecto del visor puede resultar en lesiones graves o daños a la propiedad.
No apuntes nunca el visor a personas o animales.
Evita el uso del visor en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionalidad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el visor esté correctamente instalado y ajustado antes de disparar.
Verifica que el área de tiro esté despejada antes de realizar cualquier disparo.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Coloca el visor en el riel del rifle y asegúralo con los tornillos de montaje proporcionados.
Ajusta el visor a la posición deseada y asegúrate de que esté nivelado.
Aprieta los tornillos de forma segura, pero sin excederte para evitar daños.

Uso:

Ajusta el retículo utilizando el sistema de ajuste de cero micro ajustable.
Selecciona el aumento deseado utilizando el anillo de zoom.
Realiza disparos de prueba para asegurarte de que el visor esté correctamente alineado.
Mantén el visor limpio y libre de obstrucciones para asegurar la claridad óptica.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
No tires el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor
autorizado.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del Vortex Razor HD Gen II 4.527x56 de manera
segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad al utilizar productos de este tipo.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Razor
Gen II 4.527x56

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja
została opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj
go.
Dzieci powinny być pod stałą opieką dorosłych podczas korzystania z tego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze używaj osłony na obiektyw, gdy nie korzystasz z lunety.
Unikaj patrzenia bezpośrednio w słońce przez lunetę, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia wzroku.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub silne wibracje.
Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są obecne przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj lunetę na karabinie zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że luneta jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj lunety tylko do celów strzeleckich.
Dostosuj powiększenie zgodnie z potrzebami strzelania, korzystając z pokrętła powiększenia.
W przypadku korzystania z funkcji podświetlenia, upewnij się, że bateria jest prawidłowo
zainstalowana.
Regularnie sprawdzaj ustawienia zerowania turrety i dokonuj odpowiednich korekt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Zwróć uwagę na lokalne punkty zbiórki i programy recyklingowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje dotyczące
produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z VORTEX OPTICS Razor Gen II
4.527x56 zapewni Ci maksymalną satysfakcję z użytkowania.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor
Gen II 4.527x56

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56. Denna kikarsikte är designad för att ge hög precision
och kvalitet för alla användare, inklusive tävlingsskyttar och taktiska användare. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll alltid kikarsiktet rent och fritt från skräp för att säkerställa optimal funktion.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet för eventuella skador eller slitage som kan påverka säkerheten.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig kikarsiktet om det är skadat eller om du misstänker att det har en defekt.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada ögonen eller sikteslinserna.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen.
Säkerställ att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Följ alltid lokala lagar och regler kring skytte och användning av optiska sikten.
Undvik att använda kikarsiktet under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsikte:

Fäst kikarsiktet på gevärsroret med hjälp av de medföljande fästen.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och justerat innan du använder det.
Kontrollera att retikeln är i rätt position och synlig genom okularet.

Justering av sikte:

Använd turrets för att justera höjd och vind. Var noga med att följa instruktionerna för maximalt 28.5
MIL/71 MOA i höjdjustering och 10 MIL/34 MOA i vindjustering.
För att justera nollinställningen, använd den externa rotationsindikatorn och microjusteringen av
nollinställning.

Användning av kikarsikte:

Justera förstoring mellan 4.5x och 27x beroende på avståndet till målet.
Använd den första fokalplanretikeln för att snabbt kunna ta skott oavsett förstoring.
Kontrollera alltid ögonavståndet (3.70'') för att säkerställa en bekväm och säker användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om kikarsiktet är trasigt eller inte längre används, lämna det till en återvinningsstation eller en auktoriserad
återförsäljare.
Se till att alla batterier (CR2032) tas bort och hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerhet och användning av VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56, vänligen
kontakta den auktoriserade återförsäljaren eller besök den officiella hemsidan för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt VORTEX
OPTICS Razor Gen II 4.527x56 kikarsikte. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro použití optiky VORTEX
OPTICS Razor Gen II 4.527x56 H59

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 H59. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a optické kvality pro střelce, kteří hledají spolehlivost a výkon. Je
důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání puškohledu dodržujte platné zákony a předpisy týkající se střelby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte puškohled, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při manipulaci s puškohledem se vyvarujte nárazům a pádům.
Při nastavení optiky dodržujte doporučené hodnoty pro kliknutí (0.1 MRAD).
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je používání ochranných brýlí a sluchadel.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat puškohled, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Nainstalujte puškohled na puškohledovou montáž podle pokynů výrobce montáže.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně a bezpečně upevněn.

Nastavení puškohledu:

Nastavte výšku a větrné kliknutí podle potřeby pro dosažení přesnosti.
Před použitím se ujistěte, že je optika správně zarovnána.
Použijte integrované LTec nulové zastavení pro snadné nastavení.

Použití puškohledu:

Při používání puškohledu se ujistěte, že máte správnou polohu očí (3.70'' eye relief).
V případě potřeby použijte osvětlení retikula pro lepší viditelnost.
Při střelbě z jakéhokoliv zvětšení se ujistěte, že je puškohled správně nastaven.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo prodejci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové
stránky výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS Razor Gen II 4.527x56 H59. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho puškohledu.




